
   

   

   

   

   

   

 W NASZEJ WSPÓLNOCIE PARAFIALNEJ 

Parafialna Rada Duszpasterska 
Parish Pastoral Council 

 

Przewodnicząca/Chair     
Barbara Filipowski                           tel: 780-458-6713 
Wiceprzewodniczący/Vice chair 
Andrzej Makarewicz                         tel: 780-457-4049 
 

Komitet liturgiczny/Liturgical Commitee 
 

Przewodniczący    
Andrzej Makarewicz                         tel: 780-457-4049 
Zastępca               
S. Rafała Duraj SNMP                      tel: 780-479-1091 
Lektorzy      
Andrzej Makarewicz                         tel: 780-457-4049 
Nadzwyczajni szafarze Komunii Świętej    
Angela Vetra                                     tel: 780-473-4113 
Organista     
Andrzej Łabędź                                 tel: 780-458-8409 
Organista i solistka 
Piotr Twerdochlib 
Ludmiła Lebediewa                          tel: 825-522-2904 
Kantorzy       
Andrzej Łabędź                                 tel: 780-458-8409 
Kwiaty                  
Sr. Marianna Gołębiowska SNMP    tel: 780-479-1091 
Kolektorzy           
Tony Derus                                        tel: 780-451-6855 
English mass lectors     
Elizabeth Szynkowski                       tel: 780-479-5107 
Ministranci 
O. Proboszcz                                     tel: 780-477– 2450 

Komitet finansowy/Finance Committee 
 

Przewodnicząca/Chair 
Anna Lembryk                                   tel: 780-475-5209 
 

Komitet gospodarczy/Maintenance Committee 
Jan Jasiukiewicz                                 tel: 780-483-7769 

Stanisław Podwyszyński                       tel: 780-479-5909 
 

Komitet remontowy/Renovation Committee 
 

John Piwiński                                     tel: 780-475-7961 
Barbara Filipowski                            tel: 780-458-6713 
 

Komitet imprezowy/Entertainment Committee 
Ryszard Kazek                                   tel: 780-421-7710 
 

      Catering 
Elżbieta Grajoszek                              tel: 780-478-5062 
 

Organizacje i grupy parafialne 
 

Sodalicja Różańcowa 
Jadwiga Bartosek                                tel: 780-475-5836 
 

Rozśpiewana scholka – próby w pierwszą i trzecią 
niedzielę miesiąca o g.11:15 
S. Celinia Liptak SNMP                     tel: 780-479-1091 
 

Grupa Uwielbienia    
Ania Ottowicz                                      tel: 780-246-4999 
 

Grupa Najdroższej Krwi Chrystusa – spotyka się w 
każdy drugi czwartek miesiąca po mszy św. 
Bożena Drożdż                                     tel: 780-487-0089 
 

Duszpasterstwo młodzieży – Youth ministry 
o. Proboszcz  hrosary@hotmail.com            tel: 780-477-2450                        
S. Rafała                                               tel:780 -479-1091          

Rycerze Kolumba/Knights of Columbus 
 

John Paul II Council #11334 
Jan Jucha                           tel: 780-472-1696/587-938-1625 
 

Br. Anthony Kowalczyk Assembly #3367 
Andrzej Kaliszuk                                       tel: 587-591-2583 

Parafia Matki Bożej Królowej Polski 
Our Lady Queen of Poland Parish 

9906-83 Avenue, Edmonton, AB, T6E 2C1,  
tel: 780-439-8800; Msze święte niedzielne: sobota, g. 5:00 

pm (Eng.), niedziela: 9:00 am, 11:00 am (po polsku) 

Siostry Imienia Jezus 

Sr. Małgorzata Ławicka, przełożona     tel: 780-440-1082 

Archidiecezja Edmonton/Archdiocese of Edmonton 
Catholic Pastoral Center                                   tel: 780-469-1010 
Trybunał Małżeński/Marriage Tribunal            tel: 780-469-4446 
 Family Life & Health Care                 tel: 780-469-1010 Ext:250 

Biblioteka Parafialna/Parish Library 
Ryszard Kazek                                         tel: 780-421-7710 

Godziny otwarcia: Niedziela: 10:00 am – 2:00 pm 
                         Środa: 6:00 pm – 7:00 pm 

Kiosk parafialny/ Parish kiosk 
Godziny otwarcia: po mszach św. o 10:30 i 12:15 

Przynależność do parafii 
Parafia Różańca Świętego została powołana do istnienia dla polskich emigrantów i ich rodzin mieszkających w Edmonton i 
okolicach. Jesteśmy parafią etniczną (personalną). W związku z tym, dla sprawnego funkcjonowania parafii, prosimy o 
zarejestrowanie się w biurze parafialnym. Prosimy również o regularne wspieranie materialne parafii. 
Becoming a member of our parish 
Holy Rosary Parish was established for Polish immigrants and their families, who settled in Edmonton and the surrounding area. 
We are an ethnic parish. We are open to everyone. In order to serve you better, if you are attending our Church, we kindly ask 
you to register at the Parish Office. We also ask for regular material support of the parish. 

Siostry Służebniczki Najświętszej Maryi Panny 
Sisters Servants of Mary Immaculate (Polish) 
i przedszkole „SISEM”  11435 –106 ST. NW 

Sr. Rafała Duraj, przełożona  tel: 780-479-1091    

Parafia Różańca Świętego 
Holy Rosary Parish 

 

            11485 - 106 Street, Edmonton, Alberta T5G 2P8 tel.: 780 477 2450  
                   e-mail: office@hrp.ca or holyrosary.polish@caedm.ca  website:www.hrp.ca 

 

                           Duszpasterstwo prowadzą Misjonarze Oblaci Maryi Niepokalanej  
                     The Missionary Oblates of Mary Immaculate     

                   Fr. Tomasz Krzesik, OMI, PhD 
                Proboszcz/Pastor  

   

                     Współpraca duszpasterska: Siostry Służebniczki Najświętszej Maryi Panny  
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Biuro Parafialne/Parish Office 
 

sekretarka/secretary: Bogumiła Wójcik 
 

   Wtorek / Tuesday:  9:00 - 3:00 pm 
Środa / Wednesday:  12:00 - 6:00 pm 

Czwartek / Thursday:  11:00 - 3:00 pm 
 Piątek / Friday:       9:00 - 2:00 pm 

 

Sakrament Chrztu 
Chrzcimy dzieci praktykujacych katolików. Chrzest jest 
możliwy w uzgodnionym wcześniej terminie. Aby zgłosić 
dziecko do chrztu konieczne jest spotkanie z o. Proboszczem 
i ustalenie szczegółów.  
Sakrament Pojednania 
Spowiadamy przed każdą Mszą świętą z wyjątkiem środy. 
Sakrament Małżeństwa 
Ślub należy zgłosić przynajmniej 6 miesięcy przed 
planowaną datą jego zawarcia.  
Sakrament Chorych 
Odwiedzamy chorych w pierwsze piątki miesiąca na prośbę 
osoby zainteresowanej albo najbliższych krewnych takiej 
osoby. W nagłych przypadkach w każdym czasie.  

Msze Święte Niedzielne / Sunday Masses 
 

Sobota / Saturday - 6:00 pm Polish 
Niedziela / Sunday - 9:00 am English 

10:30 am; 12:15 pm 
 

Msze Święte w dni powszednie / Weekday Masses 
 

Poniedziałek / Monday; Wtorek / Tuesday;  
Środa / Wednesday; Piątek / Friday - 7:00 pm Polish 

Czwartek / Thursday - 10:00 am Polish 
 

 

 Niedziela Męki Pańskiej/Palm Sunday of the Passion of the Lord, April 13th, 2025 
Uroczystość Zmartwychwstania Pańskiego/Solemnity of the Resurrection of the Lord, April 20th, 2025 

  
 

Sacrament of Baptism 
We baptize children of Catholic parents. Baptism is possible 
on a previously agreed date. To register a child for baptism, it 
is necessary to meet with Fr. Pastor and arrange the details.  
Sacrament of Reconciliation 
Available before all Masses except Wednesdays. 
Sacrament of Marriage 
Marriage preparation process must  start at least 6 months 
before the planned date.  
Sacrament of the Sick 
We visit the sick on the first Fridays of the month at the  
request of the person concerned or the next of kin of such  
a person. In emergency cases at any time.  

Pierwszy piątek miesiąca – o g. 6:00 pm okazja do 
spowiedzi świętej. Msza święta o g. 7:00 pm, a po niej 
nabożeństwo do Najświętszego Serca Pana Jezusa i adoracja 
Najświętszego Sakramentu do g. 9:00 pm. W czasie adoracji 
okazja do spowiedzi świętej. 

Pierwsza sobota miesiąca – o g. 8:00 am Msza święta w 
intencji wynagrodzenia Niepokalanemu Sercu Maryi za 
grzechy nasze i całego świata. Po Mszy świętej 
Nabożeństwo do Niepokalanego Serca Najświętszej Maryi 
Panny. 

Pierwszy czwartek miesiąca 
Adoracja Pana Jezusa w Najświętszym Sakramencie  
od g. 9:00 am. 

 

 

Nabożeństwo ku czci Miłosierdzia Bożego - w każdy 
ostatni piątek o g. 18:30 celebrujemy nabożeństwo ku czci 
Bożego Miłosierdzia. Przed wystawionym Najświętszym 
Sakramentem  modlimy się śpiewaną Koronką do Bożego 
Miłosierdzia.  

Niedzielą Męki Pańskiej wchodzimy w duchowe 
przeżywanie Wielkiego Tygodnia. Obraz 
niesprawiedliwie skazanego, umęczonego i 
zabitego Zbawiciela jest zaproszeniem do 
odkrywania wielkiej miłości Boga do człowieka. 
Tylko od nas zależy, jak odpowiemy na tę miłość: 

 

Niedziela Męki Pańskiej - obraz niesprawie-
dliwie   skazanego,   umęczonego i zabitego 
Zbawiciela jest zaproszeniem do odkrywania 
wielkiej miłości Boga do człowieka. Tylko od 
nas zależy, jak odpowiemy na tę miłość: jak 
ci, którzy skazali Jezusa, czy jak ci, którzy 
wytrwali z Nim w cierpieniu do końca. 
  

 „Błogosławiony 

Ten, który 

przychodzi  

w imię Pańskie” 



 

Czwartek/Thursday - 24 kwietnia 
 

10:00 - Za + Piotra Halat - Klub Seniora 2004 
 

Piątek/ Friday - 25 kwietnia 
 

19:00 - Msza św. w intencjach zbiorowych 
 

Niedziela Miłosierdzia Bożego/Divine Merci Sunday 
Sobota/Saturday - 26 kwietnia 

 

18:00 - Za + + Zbigniewa Filipowskiego (21rocz.)  
             i Antoniego Kolęgowskiego (20 rocz.) - rodzina 
 

Niedziela/Sunday - 27 kwietnia 
 

09:00 - For ++ Ted Augustyn (5 anniv.) & Julian   
            Augustyn (10 anniv.) - family 

10:30 - Za ++ Annę i Władysława Wirmańskich – córka  
                                                                               i  syn z rodzinami 

12:15 - Za ++ Janinę (15 rocz.) i Ludwika (26 rocz.) 
             Makieła – córka i wnuk z rodziną 
 

Nasza ofiarność: 
Niedzielna  składka:  30 marca - $2,755.00  ; 6 kwietnia- 
$4,092.00. 
Na Remonty i Naprawy - $3,426.00. Bóg Zapłać! 
 

Druga składka:  w Wielki Piątek (18 kwietnia ) na Together We 
Serve oraz 27 kwietnia na  Monitoring/ Safety. 
 

Second collection: on Good Friday (April 18th) for Together We 
Serve & on April 27th for Monitoring/Safety. May God bless you 
all for supporting our church! 
 

Módlmy się za naszych zmarłych / Pray for the deceased  
+ Andrzej Tez, lat 64 
 

Wieczny odpoczynek racz mu dać, Panie... 
Eternal rest grant unto them, o Lord and let perpetual light 
shine upon them. May they rest in peace. Amen 

 

Różaniec przed Mszą św. 
13 i 15 kwietnia - Róża 2;  
20, 21 i 22 kwietnia - Róża 3; 
27 i 29 kwietnia - Róża 4 
 

Obiad/Kawa/Ciasto 
13 kwietnia - Grupa Miłosiernego Samarytanina (wyprzedaż 

babek, baranków i ciast świątecznych) 
27 kwietnia - Biblioteka 
4 maja - Grupa Miłosiernego Samarytanina 
 

Wielki Piątek  - w tym dniu obowiazuje post ścisły (osoby 
od 18-60 roku życia) tzn. możemy spożyć trzy posiłki, w tym 
jeden do syta. Nie spożywamy mięsa.  
 

Liturgia Wigilii Paschalnej w Wielką Sobotę (g. 19:30) - 
pamiętajmy, aby w tym dniu przynieść gromnice. 
 

Nowenna przed Świętem Bożego Miłosierdzia – rozpocz-
nie się w Wielki Piątek po Liturgii Męki Pańskiej, w Wielką 
Sobotę o g. 19:15, w Wielkanoc - g. 6:45, w pozostałe dni po 
Mszach św. 
  

Niedziela Miłosierdzia Bożego - 27 kwietnia – adoracja 
Najświętszego Sakramentu w g. 13:15 – 15:00. O g. 15:00 
wspólne nabożeństwo do Bożego Miłosierdzia. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

13 kwietnia/April 13th, 2025                            Niedziela Palmowa/Palm Sunday                                                                                         

 

Niedziela Męki Pańskiej (Palmowa)/ Palm Sunday of 
the Passion of the Lord 

Sobota/Saturday - 12 kwietnia 
 

18:00 - Za + + Anielę (4 rocz. ) i Stanisława Kula oraz  
            Janinę Dziadkowiec - rodzina 
 

Niedziela/Sunday - 13 kwietnia 
 

09:00 - In thanksgiving on Sr. Rafała’s birthday, asking for 
            good health, God’s blessings and the care of  Mary 
            Immaculate 

10:30 - Za ++ rodziców i rodzeństwo z obu stron–  
                                                        Krystyna i John Piwiński 
12:15 - Za + Marka Krawczyka (35 rocz.) - żona z rodziną 
 

Poniedziałek - 14 kwietnia 
 

Nie ma Mszy św. 
 

Wtorek/Tuesday - 15 kwietnia 
 

19:00 - Za + Adama Kursa – żona i dzieci 
 

  Środa/Wednesday - 16 kwietnia 
 

19:00 - Za ++ Zofię, Bronisława, Tadeusza i Gienka 
             Puszkar – Joe i Janine Puszkar   
 

 Wielki Czwartek/ Holy Thursday - 17 kwietnia 
 

19:00 - W intencji Dziękczynnej za dar Eucharystii  
             i  Kapłaństwa 

 

Wielki Piątek/ Good Friday - 18 kwietnia 
 

15:00 - Liturgia Męki Pańskiej 
 
 

        Uroczystość Zmartwychwstania Pańskiego/ 
Solemnity of the Resurrection of the Lord 

 
 

Wielka Sobota/Holy Saturday - 19 kwietnia 
 

19:30 - Za Parafian (Liturgia Wigilii Paschalnej) 

 

Niedziela/Sunday - 20 kwietnia 
 

07:00 - Dziękczynna z okazji urodzin Henryka z prośbą  
            o zdrowie i potrzebne łaski - żona z dziećmi 
09:00 - For ++ Teresa & Edward Kosubudzki – daughter 
11:00 - Za + Stanisławę Seretny (9 rocz.) - rodzina 
 
 

Poniedziałek  Wielkanocny/ Easter Monday  
21 kwietnia 

 

10:00 - O zdrowie i błog. Boże dla członków Sodalicji  
             Różańcowej i ich rodzin 
19:00 - Za + Annę Dziewit (25 rocz.) - wnuczki 
 

Wtorek /Tuesday – 22 kwietnia  
 

19:00 - Za + Edwarda 
 

 

Środa/Wednesday - 23 kwietnia 
 

19:00 - Za + Emilię i Jana Bożymowskich – córka z rodziną 
           

 

20 kwietnia/April 20h, 2025                            Niedziela Wielkanocna/Easter Sunday                                                                              Nr 10                           

 

 

WIELKI TYDZIEŃ I WIELKANOC 
13 kwietnia – 21 kwietnia 2025 r. 

Święte Triduum Paschalne 
 

Wielki czwartek - 17 kwietnia  
19:00 - Msza św. Wieczerzy Pańskiej 

Adoracja Najświętszego Sakramentu w „ciemnicy” do 
godz. 22:00 

18 kwietnia  
10:00 -12:00 okazja do spowiedzi św. 

Ciemnicy 
14:00 – Droga Krzyżowa

 

19 kwietnia  

19 kwietnia  

20 kwietnia  

Kartki Wielkanocne – do nabycia w biurze parafialnym oraz 
w naszym kiosku w niedziele po Mszach św.  
 

Konkurs Pisanki 2025 – zapraszamy młodzież i dzieci 
do wykonania Pisanki Wielkanocnej w dowolnej technice. 
Podpisane prace prosimy składać do 20 kwietnia w bibliotece. 
Zakończenie konkursu w Niedzielę Miłosierdzia Bożego, 27 
kwietnia o g. 11:30 w bibliotece. 
 

Biuro Parafialne – nieczynne od Wielkiego Czwartku do 
Wielkiego Poniedziałku włącznie. 

Parafia użycza miejsca w biuletynie na ogłoszenia „W Polonii” ale 
nie bierze odpowiedzialności za treść zawartą w ogłoszeniach. 
 

Mieszkania do wynajęcia w Domu Weterana. W rent 
wliczone  są: prąd, ogrzewanie   i   woda. Więcej    informacji 
u kierownika Domu. Tel : 780 475 9366. 
 

Zapisy do Chóru Dziecięcego pod patronatem Chóru 
Polonia 
Chór Polonia zaprasza chłopców oraz dziewczynki od klasy 
czwartej wzwyż na naukę techniki śpiewu, rozwijanie słuchu 
muzycznego oraz śpiew w języku polskim pod okiem 
dyrygentki Lidii Khaner. Zapisy na sezon 2025/26 przyjmuje 
już teraz Jola Asenhajmer : asen@telus.net ; tel.780.722.1544. 
 

ŚWIĘCONE – Klub Męski zaprasza członków do sali 
parafialnej w sobotę 26 kwietnia na g. 14:30. 

Chrism Mass/Farewell for Archbishop Smith at St. 
Joseph’s Basilica on Monday, April 14th @ 7:00pm. 
 

Good Friday – is an obligatory day of fasting and abstinence. 
 

Holy Saturday (blessing of food) - this year we will be  
blessing the food from 11:00am to 4:00pm (every half hour). 
 

Easter Vigil on Holy Saturday (7:30pm)  - on this day 
please bring candles for the Liturgy. 
  

Easter  Octave –  from  Easter  Sunday  to  Divine  Mercy 
Sunday. Novena to the Divine Mercy begins on Good Friday 
after  the Liturgy. 
 

Divine Mercy Sunday - April 27– adoration of the Blessed 
Sacrament from 1:15pm – 3:00pm. Prayers and blessings at 
3:00pm. 
 
Easter cards - available for purchase in the parish office and 
in our kiosk on Sundays after 10:30am and 12:15pm Holy 
Masses.  

 

First Holy Communion catechesis dates: April 27 & May 4. 
 

Edmonton’s 45th Annual Good Friday Outdoor Way of 
the Cross ”Walking Together in Hope” - Good Friday, April 
18, 2025, 10:00am. ( New start location: 10821 – 96 Street, 
Sacred Heart Church). Poster with  more information located 
on the board at the entrance of the church 
 

Parish Office – will be closed from Holy Thursday until 
Easter Monday, inclusive. 

W POLONII 

PARISH ANNOUNCEMENTS 

 OGŁOSZENIA DUSZPASTERSKIE 

Drodzy Parafianie, 
 

Chrystus zmartwychwstał, prawdziwie 
zmartwychwstał! 

 

Radujemy   się,  że  Jezus  pokonał   śmierć  
i otworzył nam drogę do nieba. To 
niezgłębiona tajemnica. Ona właśnie staje 
w centrum wielkanocnego świętowania.  
Niech Świętowanie Zmartwychwstania 
Pańskiego przybliża nas do Boga, który 

idzie spotkać każdego człowieka. Do Ciebie idzie dzisiaj 
zmartwychwstały Jezus, aby powiedzieć Ci, że On jest Twoim 
życiem. Przyjmij Go do swojego domu, do swojego życia i 
zapragnij jeszcze bardziej żyć Jego Ewangelią.  

Zdrowych, pogodnych i błogosławionych Świąt 
Pachalnych.  

O. Tomasz Krzesik 


